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SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2015-09-24

Fuseau horaire
Heure Avancée de l'Est
HAE

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(514) 496-3822

Issuing Office - Bureau de distribution

Travaux publics et Services gouvernementaux Canada
Place Bonaventure, portail Sud-Est
800, rue de La Gauchetière Ouest
7 ième étage
Montréal
Québec
H5A 1L6

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Remplacement Cylindre Ascenseurs
Solicitation No. - N° de l'invitation
EF997-160653/A

Client Reference No. - N° de référence du client

R.072535.001
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$MTC-255-13434

File No. - N° de dossier

MTC-5-38125 (255)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Desforges, Julie
Telephone No. - N° de téléphone

(514) 496-3413 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

mtc255
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2015-09-17
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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REMPLACEMENT DE QUATRE CYLINDRES ASCENSEURS, DORVAL, QUÉBEC

Le document d’appel d’offres est modifié tel que décrit ci-dessous.

Cet addenda fait partie intégrante de l’Appel d’offres:
-Addenda #01

Toutes les autres clauses et conditions demeurent inchangées.

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

EF997-160653/A 001 mtc255

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

R.072535.001 MTC-5-38125
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B. A. Design Limited 
 

1435 Sandford Fleming Ave., Suite 208, Ottawa, Ontario K1G 3H3 Canada 
 Telephone: (613) 742-1853   Fax: (613) 742-0386  Cell: (613) 447-4433 

E-mail: altman@trytel.com   Website: www.badesign.org  
 
 
 
Le 14 Septembre, 2015 
               

ADDENDUM No. 1 
 

Remplacement des Quatre Cylindres D'ascenseur 
700 Leigh Capreol, Dorval, Québec 

Projet No: R.072535.001 
 

1.0 Contractant devra réaliser une allocation en espèces de $10,000.00 pour couvrir 
les coûts associés à la fourniture et l'installation de nouvelles conduites 
d'arrosage pour toutes les nouvelles têtes de gicleurs qui sont identifiés sur les 
dessins contractuels. 
 

2.0 L'allocation en espèces de $5,000.00 identifié dans le dessin M-1, note 1, doit 
être changé à $20,000.00. 
 

3.0 Si le sol contaminé est identifié au cours des fouilles, le travail doit cesser et le 
gestionnaire de projet doit être contacté immédiatement. 
 

4.0 Tous armement et le désarmement de détecteurs de fumée seront la 
responsabilité de Transports Canada. 
 
 
     
 


